Carta finis et remissionis

1283 gennaio 8, Como, "in claustro monasterii Sancti Abondii"
Maffeo "de Castello" ed il figlio Princivalle, agendo anche a nome degli altri figli Nicolino e Lutirolo (dei quali Maffeo è legittimo amministratore), rinunciano a favore del monastero di S. Abbondio ad una serie di crediti vantati nei confronti del monastero stesso da Bertaro "de Cortexella" e loro pervenuti per via ereditaria attraverso Fomasia, figlia di Bertaro e moglie di Maffeo; e ciò dietro corresponsione di trecento lire di denari nuovi.
 Originale in ASMi, P, cart. 110, n. 9 [A].  Altro originale non completato ivi, n. 11 [A1].
La pergamena contenente A (originariamente sagomata) presenta vistosi strappi nella parte sinistra, nel margine e nell'angolo superiore, con danno per le prime quattro righe di testo, e poi in corrispondenza delle righe ventiduesima-ventiquattresima e trentaquattresima-trentaseiesima. Si aggiungono macchie, stropicciature e a tratti una certa evanescenza dell'inchiostro. Sul verso annotazioni di età moderna, fra cui un brevissimo regesto settecentesco.
Il supporto di A 1  consiste nell’unione di due pergamene (una delle quali scritta su recto e verso) cucite da una sottile striscia dello stesso materiale. Stato di conservazione cattivo per strappi, tagli e ampie  macchie di umidità che pregiudicano gravemente la lettura, sia sul recto sia ancor più sul verso, con numerose righe di testo che risultano completamente perdute, e conseguente difficoltà di comprensione di certi particolari del negozio. Sul verso, oltre a una parte del testo (apparentemente della stessa mano del recto), scritture moderne; nel margine superiore, di mano tardomedievale, “Nullius valoris”.
Entrambi i testi presentano scorrettezze di varia natura nonché alternanza di forme diverse per una medesima parola (“abas” – “abbas”, “quondam” – “condam”, “auctoritas” – “actoritas” etc.).

Delle obbligazioni qui citate sono state attualmente reperite, e pertanto inserite nella presente raccolta, quelle del 1235 giugno 15 e del 1235 ottobre 17 (ASMi, cart. 105, nn. 193 e 196). 

[(SN)  In nom]ine Domini.  Anno a nativitate Eiusdem millesimo ducentesimo octuagesimo tercio, die veneris octavo intrante ianuario, indictione undecima.  Cum quondam donus Guilielmus de Casella tunc abbas monasterii Sancti | [Ab]ondii vallis Cumane et monaci et confratres ipsius monasterii se et bona ipsius monasterii pignori obligassent quondam domino Bertaro filio quondam domini Pelegri de Cortexella de infrascriptis quantitatibus | p[eccunie s]orcium et eorum dispendiis et guidar(donibus), videlicet.  In primis de libris sexaginta n[ov]orum sortis et eorum dispen(diis) et guidar(donibus), de quibus exstat carta obligationis tradita et scripta per quondam Vivencium filium quondam ser | Pe[trac]ii de Olzate notarium Cumanum in milesimo ducentesimo trigesimo tercio, die lune terciodecimo intrante iunio, indictione sexta;  item de libris sexaginta et soldis duodecim novorum sortis et eorum dispen(diis) et guidar(donibus), de quibus ipse (a) abas | cum monacis ipsius monasterii nomine ipsius monasterii (b) se et bona ipsius monasterii pignori obligav(erunt) suprascripto qu[ondam] domino Bertaro, ut constat per breve unum ipsius obligacionis traditum et scriptum per Lafrancum Grecum notarium Cumanum | sub incarnacione millesimi ducentesimi trigesimiquinti, die veneris quintodecimo intrante iunio, indictione octava;  item de libris vigintiquinque et media novorum sortis et eorum dispen(diis) et guidar(donibus), de quibus suprascriptus abbas et monaci conventus | ipsius monasterii et capituli se et bona dicti monasterii pignori obligaverunt suprascripto quondam domino Bertaro per aliud breve obligacionis traditum et scriptum per predictum Lafrancum notarium sub incarnacione millesimi ducentesimi trige|simiquinti, die martis quintodecimo exeunte iulio, indictione octava;  item de libris vigintiuna et soldis octo novorum sortis et eorum dispen(diis) et guid[ar](donibus), de quibus suprascriptus abbas et monaci nomine ipsius monasterii pignori obligaver(unt) suprascripto quondam | domino Bertaro per aliud breve traditum et scriptum per quondam Bertramum de Dayberto notarium Cumanum in milesimo ducentesimo trigesimoquinto, die mercuri quintodecimo exeunte octubri, indictione nona;  item de libris quadriginta | quatuor novorum sortis et eorum dispendiis et guidar(donibus), de quibus predictus abbas et monaci ipsius monasterii nomine dicti monasterii se et bona dicti monasterii pignori obligaverunt suprascripto quondam domino Bertaro per aliud breve obligacionis inde | traditum et scriptum per Arialdum Grecum notarium Cumanum sub incarnacione millesimi ducentesimi trigesimisexti, die martis terciodecimo intrante madio, indictione nona.  Et dictus condam dominus Bertarus decesisset, relictis duabus filiabus, una | videlicet quondam domina Berta que fuit uxor domini Luterii de Birago, et quondam domina Fomaxia que fuit uxor domini Mafei de Castello de Cum(is), et ipsa domina Fomaxia relinquisset (c) tres suos filios legiptimos et heredes | ex predicto quondam (d) domino Mafeo, videlicet unum qui vocatur Princivallus, maior quatuordecim annis, et alium qui vocatur Nicolinus, et tercium qui vocatur Lutirolus, quorum omnium ipse dominus Mafeus legiptimus aministrator est; | et solucio medietatis predictorum debitorum et brevium obligacionum facta esset predicte quondam domine Berte filie et heredi pro dimidia dicti condam domini Bertari de Cortexella, et alia medietas ipsarum obligationum remansisset ad | solvendum que contingebat ipsam dominam Fomaxiam heredem pro alia dimidia suprascripti condam domini Bertari; ac placuisset et placeret domino dono Guilielmo Lavizario abbati eiusdem monasterii et monacis et confratribus ipsius capituli nomine | ipsius monasterii et capituli solvere aliam predictam medietatem contingentem ipsi quondam domine Fomaxie de predictis obligacionibus, ac eciam in presenti dedissent et solvissent predictam medietatem predictorum omnium denariorum sorcium et eorum | usurarum et expensarum suprascripto dom[in]o Mafeo suo nomine (e) pro omni suo iure sibi co(m)petenti in predictis, et legiptimo aministratori predictorum filiorum suorum et dicte condam domine Fomaxie et nomine eorum, et ipsi Princivallo | [eius] actoritate.  Idcirco predictus dominus Mafeus suo nomine et pro omni suo iure et legiptimus aministrator predictorum filiorum suorum nomine eorum, et etiam ipse Princivallus pubes cum eo et eius auctoritate, iussu, parabola et consensu | [in cuius] potestate constitutus, sicut ambo pater et filius dicebant et confitebantur, et qui Princivallus et Nicolinus et Lutirolus sunt et steterunt et fuerunt heredes ipsius quondam domine Fomaxie matris sue, et ipsa quondam domina [Fomaxia] | [fuit] et stetit heres ipsius condam domini Bertari pro dimidia, secundum quod ipse dominus Mafeus nomine predictorum filiorum suorum et ipse Princivallus eius parabola et consensu ibi dicebant et confitebantur, fecerunt et fecit finem, remissionem et | [pactu]m de non petendo et ulterius non agendo im. perpetuum suprascripto domino dono Guilielmo abbati ipsius monasterii et capituli et dominis dono Alberto de Casella priori suprascripti monasterii, dono Fomaxio de Salice, dono Martino de Cu[ça]g[o, dono] | [Gui]doto de Gigo, dono Honrico (f) Rusche, [dono] Cavilino de Buxionibus de Mendrixio, dono Alberto Sugio et dono Duxolo Lavizario (g), omnibus monacis et confratribus ipsius monasterii, suis nominibus et nomine ipsius monasterii et capituli, | nominative de medietate pro indivisso pred[ictarum om]nium obligacionum sorcium et earum usurarum, expensarum et dampnorum et interesse; que quidem medietas spectavit et pertinuit et spectare et pertinere [vi]debatur suprascripte quondam domine [Foma]xie | heredi pro dimidia suprascripti condam domini Bertari, e[t post] mortem eius spectavit et pertinuit et spectare et pertinere vissa fuit eisdem filiis predicte domine Fomaxie et predicti domini Mafei; et de omni eo quod ratione et occasione dictarum | [obli]gacionum et cuiusque earum petere et requirere possent et poterant predicti filii dicti domini Mafei et ipse dominus Mafeus et predicta domina Fomaxia a predicto abbate et monacis et capitulo et confratribus et bonis et rebus [eius] | monasterii.  Promitentes ipse dominus Mafeus, suo nomine et nomine predictorum filiorum suorum, et ipse Princivallus cum consensu et auctoritate ipsius domini Mafei obligantes omnia sua et cuiusque eorum bona pignori et bona predictorum [Nico]lini | et Lutiroli pignori presencia et futura suprascripto domino Guilielmo abbati et aliis suprascriptis monacis, recipientibus suis nominibus et nomine ipsius monasterii et capituli, se et ipsos Nicolinum et Lutirolum stare, esse et permanere omni te(m)pore [tacitos et] | contentos et facere et curare quod quelibet alia persona stabit et permanebit tacita et contenta in hac fine et remissione et pacto de non petendo et in predicta et infrascripta solucione et confessione, et in predictis et infrascriptis omnibus | c[ontra] non venire, cum omnibus da(m)pnis et expensis ipsorum domini Mafei et filiorum et sine dampn(is) et expen(sis) suprascripti monasterii et capituli, et sub pena tocius dampni et interesse solempni stipulacione deducta et promissa.  Pro qua vero | fine, remissione et pacto de non petendo et pro predictis omnibus et singulis contenti et confessi fuerunt suprascripti dominus Mafeus suo nomine pro omni suo iure et nomine predictorum omnium filiorum suorum quorum legiptimus aministrator est et predictus | Princivallus suo proprio nomine, cum consensu ipsius patris sui, se recepisse et habuisse ab ipso domino dono Guilielmo Lavizario abbate et a predictis monacis ipsius monasterii nomine dicti monasterii et capituli, solventibus nomine ipsius mona|sterii, libras trecentas denariorum novorum inter sortem et guidar(donum) et dampna et interesse et expensas in bonis denariis numeratis tantum, renonciantes excepcioni non date et non numerate peccunie et excepcioni sine causa vel ex iniusta causa | et doli mali et infactum, et generaliter omni alteri iuri et auxilio quo se tueri possent vel venire contra predicta aliquo modo vel iure.  Quas quidem cartas obligac(ionis) predictus dominus Mafeus et Princivallus ibi rediderunt, et incisse | fuerunt ad amunim(en) plene liberacionis, eidem [abbati] nomine dicti monasterii.

Actum in claustro eiusdem monasterii S[ancti Abo]ndii Cum(ani).  Unde plur(es).
Interfuerunt ibi testes Paxius de la Por[ta filiu]s condam domini Petri de la Porta de Vertemate et magister Guilielmus de Casella filius condam Iohannis de Casella de Vico et Ottinus de Mazinis filius condam Anselmi de Mazinis de Cumis et Martinus | de Fontana filius condam Iohanis de Fontana vallis Lugani et Petrazolus de Bozanigo filius condam domini Alberti de Bozanigo comitatus Mediolan(ensis) qui stant in ipso monasterio; et pro notariis Guido de Sancto Abondio filius condam ser | Andree de Sancto Abondio et Petrus qui dicitur Zuchonus de Alebio filius ser B(ar)tolomei de Alebio et Fomaxolus filius condam ser Benni Lavizarii de Cum(is), omnes tam testes quam notarii.

(SN)  Ego iamdictus Fomaxolus Lavizarius notarius Cum(anus) interfui et subscripsi. 
(SN)  Ego suprascriptus Petrus qui dicor Zuchonus de Alebio notarius C(umanus) interfui et subscripsi.

(SN)  Ego suprascriptus Guido notarius Cumanus interfui et subscripsi.

(SN)  Ego Iohannes de l'Ambroxola notarius ab imperatore Frederico interfui et hanc <cartam> rogatus tradidi et ad scribendum dedi infrascripto Fomaxolo Laviçario notario et me subscripsii.

(SN  Ego Fomaxolus Laviçarius notarius Cumanus filius quondam ser Benni Laviçarii de Cumis hanc cartam rogatu ser Iohanis  de l'Ambroxola notarii Cumani scripsi.
(a) ip(s)e  nell'interlineo con segno d'inserzione.          (b) In  A1 capituli.          (c) Così A.          (d) Così A.          (e) Segue p(ro)prio  depennato.          (f) Segue de depennato           (g) In A1 de Lavizariis.
(R.P.C.)
